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ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ:
Введите иглу со стилетом перпендикулярно поверхно-
сти кости. Игла устанавливается путем вертикально-
го надавливания и поворачивания ее слева направо во-
круг своей оси.
Как только сопротивление продвижению иглы умень-
шится, остановите проникновение иглы и выньте сти-
лет для открытия камеры сбора биоптата.
Применяйте защитный колпачок для обеспечения асеп-
тичности последующего проникновения.
Введите освобожденную от стилета иглу еще на 2-3 
см, совершая вращательные движения примерно на 45° 
влево и вправо.
Снимите защитный колпачок и аккуратно вставьте гра-
дуированный стилет для проверки размеров получен-
ного биопсийного образца. Если размер полученного 
образца недостаточен, выньте градуированный стилет 
и введите иглу еще дальше с помощью вращательных 
движений. Если размер образца удовлетворительный, 
приступайте к операции по его отделению.

ВЕРСИЯ F:
Вставьте вилку до соединения ее захвата с зажимом Лу-
ера иглы.
Поверните иглу не менее чем на 360°: на этом этапе 
очень важно как не погрузиться в ткань, так и не из-
влечь иглу.
Удалите вилку и, используя стилет, извлеките биоптат.
Если не требуется выполнение других операций, извле-
ките иглу, потянув ее и при этом, вращая на 45° впра-
во и влево, пока игла полностью не выйдет из кости.

ВЕРСИЯ М:
Вставьте лопатку до соединения ее захвата с зажимом 
Луера иглы.
Поверните иглу не менее чем на 360°: на этом этапе 
очень важно как не погрузиться в ткань, так и не из-
влечь иглу.
Извлеките иглу, потянув ее и вращая на 45° вправо и 
влево, пока игла полностью не выйдет из кости.
Снимите лопатку с иглы и достаньте образец с помо-
щью стилета.
По окончанию процедуры утилизируйте все устройства 
и аксессуары, принимая необходимые меры предосто-
рожности касательно потенциально зараженных мате-
риалов.
После использования изделия утилизируйте его вместе 
с прочими медицинскими отходами согласно действую-
щим правилам.

Примечание: Если необходимо выполнение аспирации, 
эксплантации или перфузии костного мозга, вставь-

те соответствующий шприц в конус Луера и проводи-
те аспирацию.

ОГРАНИЧЕНИЯ И ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ:
Данная изделие предназначено для использования толь-
ко квалифицированным медицинским персоналом. 
MEDAX не несет никакой ответственности за причи-
ненный пациенту ущерб, если изделие применялось не 
по назначению, использовалось неквалифицированным 
персоналом или не соблюдалась инструкция по приме-
нению.
Описанная выше процедура эксплуатации предназначе-
на для обязательного исполнения: к использованию дан-
ного изделия должны допускаться только опытные ме-
дицинские профессионалы.
Не совершайте боковых движений иглой в канале при 
отсутствии мандрена в канюле.
Во избежание повреждения стальной канюли избегай-
те сильных и быстрых движений вперед и назад, а так-
же сильно больших наклонов иглы при заборе матери-
ала для биопсии.
Данное апирогенное, стерильное изделие однократного 
применения ни в коем случае не должно использовать-
ся повторно, подвергаться стерилизации или ремонту.
Проверяйте целостность упаковки и срок годности про-
дукции перед использованием.
Изделие не подлежит эксплуатации, если упаковка рас-
печатана, повреждена или увлажнена.
Храните в прохладном и сухом месте, избегайте воздей-
ствия на изделия светового излучения и высоких тем-
ператур.
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